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AMERINDIAN NAMES.

Aboriginal names ar apt to remain to
mark fysiografic features in districts setld
by nations calling themselvs civilized,tho
Pitharro (Pizarro) and Cortes destroyd a
civilization better than that they bro't in.

Uniformity in speling such names is a
desideratum.
thru Spanish, but chiefly French, explor-
ers and misionaries. These recorders folod
the analogies of the language they rote.
Some of these names hav been copid only,

with litl or no alowance for notation;a!

few wer transliterated questionably to dif-
rent systems or no-system. Result, con-
fusion. Aiming at uniformity, conflicting
statements and uzages ar to be considerd.
We do not atempt this, but call atention to
its necesity as did Max Miiller :

It is hoped that the study of nativ American
languages may before long receiv that atention
which it so fully deservs. It must be taken up in
good ernest,and with all the acuracy we ar acus-
tomd to in comparativ study of Indo-European
languages. All ethunologic questions must for the
presnt be kept in abeyance til the linguistic wit-
nes can be bro’t into court, and it wud be extra-
ordinary if the laurels that can here be gaind
shud fail to stimulate the ambition of some yung
scolar in America.—Last Essays, 1st Ser., p. 164.

Now this call is most urgent becaus old
workers like Trumbull (1821-97), Dorsey,
Powell, H. Hale, and Brinton ar all ded.
They who think loosely and illogicaly (or
not “‘in good ernest, with all acuracy’) ar
begd not to begin—over-suplied now.

Abroad is a popular sentiment favoring
retention of aboriginal names for land-
marks. It has found this voice :

“Ye say, they all hav past away,

That noble race and brave;

That vanisht ar their light canoes
From off the crested wave;

That'mid the valeys where they roamd
Ther rings no hunter's shout:

But on yur waters read THEIR names,
Ye THEM may NoT wash out.

“Ye say, their cone-like cabins light
That clusterd o'er the vale

Hav fled away like witherd leavs
Before the autuin gale;

But on yur hils their mem'ry livs,
Their baptism on yur shore,

Yur everlasting rivers speak
Their dialect of yore.”

Of the flotsam and jetsam pasing THE

Most of them came to us:

HeEraLb recently ther may be mentiond
Trumbull's Natick Dictionary! [natik]
whichin its Introduction (by the venerabl
Edward Everet ITale) has this to say :

In 1599 I placed before a Chipawa [i. e. Ojib-
wa] boy in the Hampton (Va) scool thirty words
of slasachusets Indian. He recognized fifteen at
once, giving their ful meaning; with litl study he
made out most of the remainder. In twoanda
haf centuries words differ as mnch among Indi-
aus as along white men, but not more.—Page x.
In other words, the language of Eliot’s
(1605-90) bible, spoken by King Philip’s
dusky foloers, is today a living, wide-spred

{tung, inwoven with ours in many a word.
| But the Bureau of Ethnology, a part of the
I Smithsonian Institution, now begins pub-
ilishing Indian vocabularies in extension
l'of its previos work in aboriginal linguis-
ft,i(:s. Bishop Baraga’s (bar-aga) Otclipwe
| dictionary put out eighty years ago (2nd
i edi’'n, 2 vol’s, Montreal, 1879-80) is out of
[ print, and rare and dear second-hand. ‘It
! is with thankfulnes we pik up an Qjibway
1 Dictionary?® tho loosely got up: under hug

¢it says“see embrace;” under embrace,“‘see
thug;” so, of avodd and chun; under carver
it says “see sculptor,” but scuiptor is not
found; the same with scar and couterize.
(Glad of help from any source,the promist
2d part (Ojib.-Eng.) is awaited. Meantime
| St. Mutthew? is an adition to reading mat-
iter in Ojibway. Zhe American Nation, a
History, edited by Dr Hart,coming outin
28 vol’s,devotes its 2d vol,* to an admirabl
résumé of Amerindian questions, with an
excelent critical esay on authorities. 77%e
I istory of North America, 20 vol's, edited
by Dr Lee, publisht by Barrie & Sons, of
Philadelfia, devotes two volumes to these
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